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 1 Componentă
Grătar -

Butonul de comandă -

Arzător economic 0,90 / 1,00 kW

Arzător normal 1,60 / 1,75 kW

Arzător puternic 2,80 / 3,00 kW

Arzător cu coroană
multiplă wok dual

4,60 / 5,00 kW

1 Imaginile prezentate în aceste instrucţiuni sunt cu scop orientativ.
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Siguranţa  1 Siguranţa
Respectaţi următoarele instrucţiuni de sigu-
ranţă.

1.1 Instrucţiuni generale
¡ Citiţi cu atenţie acest manual.
¡ Păstraţi instrucţiunile, precum şi informaţiile

producătorului în vederea utilizării ulterioare
sau înmânării acestora următorului proprie-
tar.

¡ Nu este permisă punerea în funcţiune a apa-
ratului dacă acesta a fost deteriorat în timpul
transportului.

1.2 Utilizarea conform destinaţiei
Numai la montajul regulamentar corespunzător
instrucţiunii de montaj este garantată siguranţa
la utilizare. Instalatorul este responsabil pentru
funcţionarea ireproşabilă la locul de instalare.

PRECAUŢIE ‒ Pericol de rănire!
Acest aparat este destinat exclusiv gătitului.

Aparatul nu trebuie utilizată în alte scopuri,
de exemplu, pentru încălzirea încăperilor.

Utilizaţi acest aparat numai:
¡ pentru prepararea de alimente şi băuturi.
¡ sub supraveghere. Supravegheaţi pentru

scurt timp procesul de preparare pentru ca
acesta să nu se întrerupă.

¡ în locuinţa proprie şi în mediul casnic.

¡ până la o înălţime de până la 2000 m dea-
supra nivelului mării.

Nu folosiţi aparatul:
¡ pe bărci sau în autovehicule.
¡ pentru încălzirea încăperii.
¡ cu un timer extern sau cu o telecomandă.
¡ în aer liber
Pentru modificarea pe un alt tip de gaz, che-
maţi unitatea service abilitată.

1.3 Limitare a cercului de utilizatori
Acest aparat poate fi folosit de copii cu vârsta
de peste 8 ani şi de persoane cu capacităţi fi-
zice, senzoriale sau mintale reduse sau fără
experienţă şi/sau cunoştinţe numai dacă sunt
supravegheaţi sau au fost instruiţi referitor la
utilizarea în siguranţă a aparatului şi au înţeles
pericolele care rezultă din aceasta.
Copiii nu trebuie lăsaţi să se joace cu aparatul.
Curăţarea şi întreţinerea realizată de către utili-
zator nu trebuie făcută de copii, în afară de ca-
zul în care ei au vârsta de 15 ani şi mai mari şi
sunt supravegheaţi.
Copiii mai mici de 8 ani trebuie ţinuţi la dis-
tanţă de aparat şi de cablul de alimentare
electrică al acestuia.
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ro Siguranţa

1.4 Utilizarea în siguranţă
AVERTISMENT ‒ Pericol de explozie!

Scăpările de gaz pot duce la explozii.
COMPORTAMENTUL ÎN CAZ DE MIROS DE
GAZE SAU DEFECŢIUNI LA INSTALAŢIA DE
GAZ

Închideţi imediat alimentarea cu gaz sau ro-
binetul buteliei.
Stingeţi imediat focul deschis şi ţigările.
Nu mai acţionaţi întrerupătoarele de curent şi
cele ale aparatelor.
Nu scoateţi niciun ştecăr din priză.
Nu folosiţi niciun telefon sau telefon mobil în
casă.
Deschideţi ferestrele şi aerisiţi bine camera.
Apelaţi unitatea de service abilitată sau soci-
etatea furnizoare de gaz.

Scăpările de gaz pot duce la explozii.
Cantităţile mici de gaze se pot acumula într-un
timp mai îndelungat şi apoi se pot aprinde.

Dacă aparatul nu se foloseşte un timp mai
îndelungat închideţi robinetul de siguranţă
de pe conducta de alimentare cu gaz.

Scăpările de gaz pot duce la explozii.
Dacă butelia cu gaz lichefiat nu stă vertical,
propanul/butanul lichid pot ajunge în aparat.
Astfel pot apărea jeturi puternice de flăcări la
arzătoare. Componentele se pot deteriora şi
pot deveni neetanşe în timp, astfel încât iese
gaz necontrolat.

Folosiţi buteliile cu gaz lichefiat întotdeauna
în poziţie verticală.
AVERTISMENT ‒ Pericol de intoxicaţie!

Utilizarea unui aparat de gătit pe gaz duce la
generarea de căldură, umezeală şi compuşi
rezultaţi din ardere în spaţiul în care acesta es-
te instalat. Asiguraţi-vă că bucătăria este bine
aerisită, în special atunci când este utilizat apa-
ratul.

În cazul utilizării intensive mai îndelungate a
aparatului poate fi necesară o ventilaţie su-
plimentară, de exemplu, creşterea ventilaţiei
mecanice, dacă există, o ventilaţie suplimen-
tară pentru a evacua în siguranţă compuşii
de ardere în aerul exterior (spre exterior) şi
totodată pentru a permite schimbarea aeru-
lui din încăpere prin ventilaţia suplimentară.
Pentru ventilaţia suplimentară, contactaţi un
specialist înainte de instalare.

AVERTISMENT ‒ Pericol de incendiu!
Fierberea nesupravegheată cu grăsimi sau ulei
pe plită poate fi periculoasă şi poate duce la
izbucnirea unui incendiu.

Nu lăsaţi niciodată nesupravegheate uleiurile
şi grăsimile încinse.
În cazul izbucnirii unui incendiu, nu încercaţi
niciodată să-l stingeţi cu apă, ci deconectaţi
aparatul, iar apoi acoperiţi flăcările, de exem-
plu, cu un capac sau cu o pătură extinctoa-
re.

Aparatul se încălzeşte puternic.
Nu aşezaţi niciodată obiecte inflamabile pe
plită sau în apropierea acesteia.
Nu depozitaţi niciodată obiecte pe plită.

Aparatul se încinge.
Nu păstraţi niciodată obiecte inflamabile sau
doze de spray în sertarele aflate direct sub
plită.
Nu depozitați niciodată şi nu folosiți obiecte
combustibile, de ex. sprayuri sau agenți de
curățare, sub sau în imediata apropiere a
aparatului.

Acoperitoarele pentru plită pot duce la surveni-
rea unor accidente, de ex. din cauza supraîn-
călzirii, aprinderii sau a materialelor care se
pot sparge.

Nu folosiţi niciun fel de acoperitoare pentru
plită.

Arzătoarele pe gaz pe care nu este aşezat
niciun vas eliberează o căldură puternică în
timpul funcţionării. O hotă amplasată deasupra
acestora se poate deteriora sau poate lua foc.

Utilizaţi arzătoarele pe gaz numai cu vase de
gătit aşezate pe acestea.

Aparatul se încinge foarte tare, materialele tex-
tile şi alte obiecte se pot aprinde.

Feriţi materialele textile, de ex. îmbrăcămin-
tea sau perdelele de flăcări.
Nu ţineţi mâinile deasupra flăcărilor.
Nu aşezaţi obiecte inflamabile, de ex. pro-
soape de bucătărie sau reviste pe, lângă
sau în spatele aparatului.

Gazele emanate se pot aprinde.
Dacă arzătorul nu se aprinde după 10 se-
cunde, rotiţi butonul de comandă în poziţia
zero şi deschideţi uşa sau fereastra încăpe-
rii. Aşteptaţi cel puţin un minut înainte de a
încerca să reaprindeţi arzătorul.
Dacă flacăra se stinge accidental în timpul
funcţionării, rotiţi butonul de comandă în po-
ziţia zero. Aşteptaţi cel puţin un minut înainte
de a încerca să reaprindeţi arzătorul.
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Dacă un arzător este utilizat la o putere prea
mare, sunt generate temperaturi foarte mari.
Materialele inflamabile se pot aprinde. Afişarea
treptei de putere de pe display poate să difere
faţă de treapta de putere reglată de la buton.
Afişarea treptei de putere pe display are doar
scop de informaţie suplimentară.

Reglaţi întotdeauna treapta de putere con-
form inscripţiei de pe buton.

Alimentele se pot aprinde.
Procesul de preparare trebuie să se desfă-
şoare sub supraveghere. Procesele scurte
de preparare trebuie suptavegheate con-
stant.
AVERTISMENT ‒ Pericol de arsuri!

Piesele accesibile se pot înfierbânta puternic în
timpul funcţionării.

Copiii mici trebuie să fie ţinuţi la distanţă.
Grătarele amplasate pe plită pot provoca acci-
dentări.

Nu aşezaţi niciodată grătare pe plită.
Vasele goale amplasate pe arzătoarele pe gaz
se înfierbântă puternic.

Nu încălziţi niciodată vase goale.
Aparatul se încălzește în timpul funcționării.

Înainte de curățare, lăsați aparatul să se ră-
cească.
AVERTISMENT ‒ Pericol de electrocutare!

Reparațiile executate incorect sunt periculoa-
se.

Numai personalul de specialitate are permi-
siunea de a efectua lucrări de reparaţii la
nivelul aparatului.
La reparaţia aparatului trebuie utilizate numai
piese de schimb originale.
Dacă se deteriorează cablul de racordare la
reţea al acestui aparat, acesta trebuie înlocu-
it de către producător, de către serviciul său
pentru clienţi sau de către o persoană califi-
cată în mod similar, pentru a evita pericolele.

Un aparat deteriorat sau un cablu de alimenta-
re de la reţea deteriorat este periculos.

Nu utilizaţi niciodată un aparat deteriorat.
Nu trageţi niciodată de cablul de alimentare
electrică pentru a deconecta aparatul de la
reţeaua de alimentare electrică. Scoateţi în-
totdeauna din priză ştecherul cablului de ali-
mentare electrică.
Dacă aparatul sau cablul de alimentare elec-
trică este deteriorat, scoateţi imediat şteche-
rul din priză sau decuplaţi siguranţa din cutia
cu siguranţe şi închideţi sistemul de alimen-
tare cu gaz.

Contactaţi unitatea de service abilitată.
 Pagina 16

Pătrunderea umidităţii în interiorul aparatului
poate provoca electrocutarea.

Nu utilizaţi pentru curăţarea aparatului apara-
te de curăţat cu jet sub presiune sau cu jet
de abur.

Izolaţia cablurilor aparatelor electrice se poate
topi la atingerea pieselor fierbinţi ale aparatu-
lui.

Nu aduceţi niciodată cablurile de racordare
ale aparatelor electrice în contact cu piesele
fierbinţi ale aparatului.
AVERTISMENT ‒ Pericol de rănire!

Defecţiunile sau deteriorările aparatului şi repa-
raţiile efectuate necorespunzător sunt pericu-
loase.

Nu porniţi niciodată un aparat dacă acesta
este defect.
Dacă aparatul este defect, scoateţi ştecărul
din priză sau deconectaţi siguranţa din tablo-
ul siguranţelor, închideţi alimentarea cu gaz
şi apelaţi la unitatea de service abilitată.
Numai personalul de specialitate are permi-
siunea de a efectua lucrări de reparaţii la
nivelul aparatului şi de a schimba conducte
de gaz deteriorate.

Crăpăturile sau fisurile din placa de sticlă sunt
periculoase.

Toate arzătoarele şi fiecare element electric
de încălzire trebuie să fie imediat deconecta-
te, iar aparatul trebuie deconectat de la
reţeaua de alimentare cu energie electrică.
Închideţi alimentarea cu gaz.
Nu atingeţi suprafaţa aparatului.
Nu utilizaţi aparatul.
Contactaţi unitatea de service abilitată.

Fluctuaţiile mari de temperatură pot cauza
spargerea plăcii din sticlă.

În timpul utilizării plitei, evitaţi crearea cu-
renţilor de aer şi vărsarea lichidelor reci pe
aceasta.

Mărimi nepotrivite a vaselor de gătit, vase de
gătit deteriorate sau poziţionate greşit pot cau-
za răniri grave.

Respectaţi instrucţiunile privitoare la vasele
de gătit.

La aprinderea arzătoarelor, se formează scân-
tei la generatorul de scântei.

Nu atingeţi niciodată generatorul de scântei
în timpul în care arzătorul se aprinde.
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ro Evitarea deteriorărilor

În cazul în care un buton de comandă nu mai
poate fi rotit sau este slăbit, acesta nu mai
poate fi folosit.

Contactaţi imediat unitatea de service abilita-
tă şi solicitați repararea sau înlocuirea aces-
tuia.

Un aparat cu suprafața crăpată sau spartă
poate provoca tăieturi.

Nu folosiți aparatul dacă are suprafața cră-
pată sau spartă.
AVERTISMENT ‒ Pericol: Magnetism!

 Atenţie: Pericol din cauza magnetizării

 Atenţie la persoanele care au stimula-
toare cardiace 
Soclurile elementelor de comandă şi elemente-
le de comandă conţin magneţi permanenţi.
Magneţii pot influenţa funcţionarea implanturi-

lor electronice, de exemplu, a stimulatoarelor
cardiace sau pompelor de insulină.

Persoanele care au implanturi electronice
trebuie să menţină o distanţă de minimum
10 cm faţă de soclurile magnetice ale ele-
mentelor de comandă şi faţă de elementele
de comandă.
Nu purtaţi niciodată asupra dumneavoastră
soclul elementelor de comandă şi elemente-
le de comandă.
AVERTISMENT ‒ Pericol de asfixiere!

Copiii se pot înfăşura în ambalaj sau şi-l pot
trage pe cap, asfixiindu-se.

Nu lăsaţi copii în apropierea ambalajului.
Nu lăsaţi copii să se joace cu materialul de
ambalaj.

Copii pot aspira sau înghiţi piesele mici şi se
pot asfixia.

Nu lăsaţi copii în apropierea pieselor mici.
Nu lăsaţi copii să se joace cu piesele mici.

Evitarea deteriorărilor2 Evitarea deteriorărilor
ATENŢIE
Căldura poate provoca deteriorări ale aparatelor sau ale
corpurilor de mobilier adiacente.
Dacă aparatul este utilizat pentru o perioadă mai lungă
de timp, se generează căldură şi umiditate.

Deschideţi o fereastră sau porniţi hota în regimul de
evacuare a aerului.

Acumularea de căldură poate cauza defectarea aparatu-
lui.

Nu utilizaţi două arzătoare sau două surse de căldură
pentru un singur vas de gătit.
Nu utilizaţi la putere maximă pe o perioadă lungă de
timp plăcile pentru grill, vasele din lut etc.

O acumulare de căldură poate defecta elementele de
comandă.

Nu aşezaţi vase de gătit de dimensiuni mari pe arză-
toarele din apropierea butoanelor de comandă.

Poziţia greşită a butonului de comandă cauzează pro-
bleme de funcţionare.

Când aparatul nu este în funcţiune, aduceţi întotdeau-
na butoanele de comandă în poziţia zero.

Manipularea neglijentă a vaselor de gătit poate provoca
deteriorarea suprafeţei aparatului.

Manevraţi cu atenţie vasele de gătit care sunt aşezate
pe plită.
Nu aşezaţi pe plită obiecte grele.

Prin frecarea vaselor de gătit ep suprafaţa din sticlă,
aceasta din urmă se poate deteriora.

Ridicaţi vasul de gătit de pe plită pentru a-l îndepărta
de pe aceasta.

În cazul în care pe plită cad obiecte dure şi ascuţite, se
pot produce deteriorări.

Nu lăsaţi să cadă pe plită obiecte dure sau ascuţite.
Nu loviţi niciuna din muchiile plitei.

Sarea, zahărul sau nisipul care pot cădea de pe legume
zgârie sticla.

Nu utilizaţi plita ca suprafaţă de lucru sau de depozi-
tare.

Zahărul topit sau alimentele cu conţiunt ridicat de zahăr
pot deteriora sticla.

Îndepărtaţi imediat preparatele revărsate cu o răzui-
toare pentru geamuri.

Protecţia mediului şi economisirea3 Protecţia mediului şi economisirea
3.1 Economisirea de energie
Respectând aceste instrucţiuni, consumul electric al
aparatului dumneavoastră va fi şi mai scăzut.
Alegeţi arzătorul corespunzător mărimii oalei. Poziţionaţi
centrat vasul de gătit.
Recomandare: Producătorii de vase de gătit menţionea-
ză în mod frecvent diametrul de sus al oalelor. Acesta
este deseori mai mare decât diametrul bazei.

Vasele de gătit necorespunzătoare sau cele care nu
acoperă complet zonele de gătit consumă multă ener-
gie.

Acoperiţi întotdeauna oalele cu un capac potrivit.
Dacă gătiţi într-un vas fără capac, aparatul va consu-
ma mai multă energie.

Ridicaţi capacul cât mai rar posibil.
Dacă ridicaţi capacul, se pierde multă energie.
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Folosiţi un capac din sticlă.
Prin capacul de sticlă puteţi vedea interiorul oalei fără
a fi necesar să ridicaţi capacul.

Utilizaţi vase de gătit corespunzătoare cantităţii de ali-
mente.

Vasele de gătit voluminoase umplute cu o cantitate
mică de alimente necesită mai multă energie pentru a
se încălzi.

Gătiţi cu o cantitate mică de apă.
Cu cât cantitatea de apă din vasul de gătit este mai
mare, cu atât mai multă energie este necesară pentru
încălzire.

Reveniţi cât mai rapid posibil la o treaptă de putere infe-
rioară.

Prin alegerea unei trepte de preparare îndelungată
prea înalte se va irosi energie.

3.2 Predarea la deşeuri a ambalajului
Ambalajele sunt ecologice şi reciclabile.

Eliminaţi componentele separat, în funcţie de tipul
acestora.

Cunoaşterea4 Cunoaşterea
4.1 Butonul de comandă
Cu ajutorul butonului de comandă poate fi reglată pro-
gresiv mărimea flăcării pe diferite trepte de preparare.
Elementele de comandă se aprind atunci când se află
într-o poziţie care diferă de poziţia simbolului  .

Arzătorul alocat butonului de comandă.
Arzător oprit.

 9 Puterea maximă şi aprinderea electrică a ar-
zătorului.

1  Puterea minimă.

Afişare
pe dis-
play

Semnificaţie

Aprinderea electrică.
- Trepte de preparare.

Arzător oprit.
Căldură reziduală. Arzătorul şi piesele din
apropierea arzătorului sunt foarte fierbinţi.
Căldură reziduală. Arzătorul şi piesele din
apropierea arzătorului sunt foarte fierbinţi.

Buton de comandă detaşabil
Puteţi scoate butonul de comandă al aparatului.
Butonul de comandă  este conectat magnetic la soclul
butonului de comandă .
Trageţi în sus butonul de comandă.
Observaţie: Nu scoateţi niciodată soclul butonului de
comandă  şi suportul acestuia . Soclul butonului de

comandă şi suportul pot fi reintroduse numai de către
unitatea de service abilitată.

Pentru a aşeza butonul de comandă, apăsaţi-l pe locul
iniţial.
Recomandare: Magneţii pot deteriora suporturile de da-
te şi pot provoca disfuncţionalităţi ale televizoarelor şi
monitoarelor. Suporturile magnetice de date, de exem-
plu, cardurile de credit sau alte carduri cu benzi magne-
tice, televizoarele şi monitoarele trebuie menţinute la dis-
tanţă faţă de butoanele de comandă ale aparatului.

Arzător cu coroană multiplă wok dual
În cazul arzătorului cu coroană multiplă wok dublu, flă-
cările interioare şi cele exterioare pot fi reglate indepen-
dent unele de celelalte.
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ro Înainte de prima utilizare

Treaptă
de prepa-
rare

Semnificaţie

 9 Flacăra interioară şi cea exterioară la putere
maximă.

4 Flacăra exterioară la putere minimă, flacăra
interioară la putere maximă.

3 Flacăra interioară la putere maximă.
1  Flacăra interioară la putere minimă.

4.2 Panou tactil
Plita dispune de un panou tactil cu senzori şi de indica-
toare pentru funcţiile suplimentare. Pentru a activa acest
panou, apăsaţi unul dintre butoanele de comandă.

Tastă/In-
dicator

Semnificaţie

Conectivitate
Timer
Sistem de comandă a ventilației
Sistem de iluminare al hotei
Treaptă de ventilaţie/Timp de la ceasul cu
alarmă

  Câmpurile de setare

4.3 Arzătorul
Aici găsiţi o prezentare generală a componentelor arză-
torului.

2

3

1

4

Capacul arzătorului

Corpul arzătorului

Termoelement pentru monitorizarea flăcării

Bujie

4.4 Grătare
Introduceţi corect grătarele.→ Pagina 2
Aşezaţi corect vasul de gătit grătare. Nu aşezaţi nicioda-
tă vasul de gătit direct pe arzător.
Scoateţi întotdeauna cu atenţie grătarele. Mutarea unui
grătar poate cauza şi mutarea grătarelor adiacente.
Recomandare: Resturile de metale care rămân pe gră-
tar în urma deplasării anumitor vase de gătit pot fi înde-
părtate printr-o curăţare corespunzătoare.

 "Curăţare şi îngrijire", Pagina 13

Înainte de prima utilizare5 Înainte de prima utilizare
Efectuaţi setările necesare pentru prima punere în fun-
cţiune. Curăţaţi aparatul şi accesoriile.

5.1 Curăţarea iniţială
Îndepărtaţi resturile de ambalaj de pe suprafaţa plitei şi
ştergeţi suprafaţa cu o lavetă umedă. Lista cu produsele
de curăţare recomandate este disponibilă pe site-ul web
oficial www.bosch-home.com.
Informaţii suplimentare privind îngrijirea şi curăţarea.

 Pagina 13

5.2 Setarea funcţiei Home Connect
La prima activare a aparatului, este accesată setarea
din reţeaua locală. Pe panoul de afişare se aprinde slab,
timp de câteva secunde, simbolul  .
Pentru a porni conectarea la Home Connect, atingeţi 
şi ţineţi cont de specificaţiile din capitolul .

 "Home Connect ", Pagina 11
Pentru a încheia setarea, deconectaţi plita.
Aveţi posibilitatea de a amâna setarea Home Connect
pentru o dată ulterioară.

5.3 Vas de gătit
Lista cu vasele de gătit recomandate este disponibilă pe
site-ul web oficial www.bosch-home.com.
Informaţii suplimentare referitoare la vasele de gătit.
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Actualizarea software-ului6 Actualizarea software-ului
Atunci când aparatul este conectat la Home Connect, ar
putea fi disponibile anumite funcţii, în funcţie de starea
de actualizare a software-ului.

Mai multe informaţii privind disponibilitatea funcţiilor su-
plimentare puteţi găsi pe site-ul web www.bosch-
home.com

Accesorii7 Accesorii
Puteţi achiziţiona accesorii de la unităţile de service abilitate, din comerţul de specialitate sau de pe internet. Utilizaţi
numai accesorii originale special destinate pentru aparatul dumneavoastră.
Accesoriile sunt proiectate special pentru aparat. La achiziţionare, precizaţi întotdeauna numărul de identificare exact
al aparatului dumneavoastră (Nr. E).  Pagina 17
Pentru a afla care accesorii sunt corespunzătoare pentru aparatul dumneavoastră, consultaţi catalogul nostru, maga-
zinul online sau adresaţi-vă reprezentanţei locale.
www.bosch-home.com

Accesorii Descriere Utilizare
Suportul suplimentar pentru
wok

Utilizaţi numai pe arzătorul cu coroană mul-
tiplă.
Utilizaţi întotdeauna cu vase de gătit cu ba-
ză bombată.
Se recomandă pentru a prelungi durata de
viaţa a aparatului.

Suportul suplimentar pentru
espressor moka

Utilizaţi-l numai pe arzătorul cu puterea cea
mai mică.
Utilizaţi-l cu vase de gătit cu un diametru
mai mic de 12.

Simmer Cap Fixaţi-l cu ajutorul capacului pentru arzătorul
economic.
Utilizaţi-l numai cu treapta cea mai mică de
putere a arzătorului.
Aşezaţi vasele de gătit pe grătar, niciodată
direct pe Simmer Cap.

Simmer Plate Este utilizat pentru prepararea la foc mic.
Aşezaţi pe grătar, cu proeminenţele orienta-
te în sus, şi niciodată direct pe arzător.
Utilizaţi arzătorul economic sau arzătorul se-
mirapid. Dacă plita dispune de mai multe
arzătoare semirapide, utilizaţi arzătorul din
spate.

Utilizarea de bază8 Utilizarea de bază
8.1 Aprinderea unui arzător cu gaz
Plita este dotată cu o funcţie de aprindere automată a
arzătoarelor.

AVERTISMENT ‒ Pericol de incendiu!
Gazele emanate se pot aprinde.

Dacă arzătorul nu se aprinde după 10 secunde, rotiţi
butonul de comandă în poziţia zero şi deschideţi uşa
sau fereastra încăperii. Aşteptaţi cel puţin un minut
înainte de a încerca să reaprindeţi arzătorul.
Dacă flacăra se stinge accidental în timpul funcţionă-
rii, rotiţi butonul de comandă în poziţia zero. Aşteptaţi
cel puţin un minut înainte de a încerca să reaprindeţi
arzătorul.

ATENŢIE
În cazul rotirii butonului de comandă direct între poziţii-
le   şi 1, se pot produce defecţiuni.

Din acest motiv, nu rotiţi niciodată butonul din pozi-
ţia   în poziţia 1 sau invers.

1. Apăsaţi butonul de comandă al arzătorului selectat şi
rotiţi-l în sens antiorar până la treapta cea mai mare.
Menţineţi apăsat butonul de comandă.
Se produc scântei la toate arzătoarele, iar flacăra se
aprinde la arzătorul selectat. Pe afişaj apare  .

2. Aşteptaţi câteva secunde şi eliberaţi butonul de co-
mandă.

 "Sistemul de siguranţă", Pagina 10
3. Rotiţi butonul de comandă în dreptul treptei dorite.
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ro Vasele de gătit

4. În cazul în care nu se realizează aprinderea, rotiţi ar-
zătorul în poziţia de deconectare şi repetaţi etapele
descrise mai sus. De data aceasta, menţineţi butonul
de comandă apăsat pentru mai mult timp (până la 10
secunde).

Observaţie
Pentru a asigura funcţionarea corespunzătoare a apara-
tului, respectaţi următoarele indicaţii:

Piesele arzătorului  Pagina 8 şi grătarul  Pagina 8
trebuie să fie introduse corect.
Nu schimbaţi capacele arzătoarelor.
Pentru a obţine o flacără corectă, orificiile şi caneluri-
le arzătoarelor trebuie să fie curate.

 "Recomandări de curăţare", Pagina 14

8.2 Sistemul de siguranţă
Sistemul de siguranță (termoelementul) întrerupe fluxul
de gaz atunci când flăcările se sting accidental. Pentru
a aprinde arzătorul trebuie să activaţi sistemul care per-
mite fluxul de gaz.
1. Aprindeţi arzătorul fără a elibera butonul de comandă.

Flacăra se aprinde.
2. Menţineţi butonul de comandă apăsat complet timp

de încă 4 secunde.

8.3 Aprinderea manuală a unui arzător cu
gaz
În cazul unei pene de curent, puteţi aprinde şi manual
arzătorul.
1. Apăsaţi butonul de comandă al arzătorului selectat şi

rotiţi-l în sens antiorar până la treapta cea mai mare.
2. Plasaţi flacăra de la o brichetă sau de la o altă sursă

(brichetă, chibrit etc.) lângă arzător.

8.4 Deconectarea unui arzător
Rotiţi butonul de comandă în sens orar, în poziţia .
Pe afişaj se aprinde  . După câteva secunde apare
indicatorul de căldură reziduală.

8.5 Comportament normal în timpul
funcţionării
Următoarele comportamente ale aparatului sunt norma-
le:

Fâsâituri uşoare produse de arzătorul aprins.
Eliberarea de mirosuri la prima utilizare. Aceste miro-
suri dispar după o anumită perioadă de timp.
Producerea unei flăcări de culoare portocalie. Acest
lucru este cauzat de praful din mediul ambiant, lichi-
dele vărsate etc.
Pocnituri după câteva secunde de la deconectarea
arzătorului. Acestea sunt cauzate de conectarea siste-
mului de siguranţă.

 "Sistemul de siguranţă", Pagina 10

8.6 Timer
Cu această funcţie puteţi activa un ceas cu alarmă.

Activarea ceasului cu alarmă
1. Apăsaţi pe .
2. Selectaţi timpul dorit cu  sau  .
3. Pentru a confirma, atingeţi .

Durata de preparare începe să se deruleze.
După expirarea timpului de preparare, este emis un
semnal sonor, iar indicatoarele se aprind intermitent.

Modificarea sau ştergerea duratei setate la
ceasul cu alarmă
1. Atingeţi .
2. Pentru a dezactiva funcţia, modificaţi timpul de prepa-

rare sau setaţi-l la .

Vasele de gătit9 Vasele de gătit
Aceste observaţii vă ajută să economisiţi energie şi să
evitaţi deteriorarea vaselor.

9.1 Vase de gătit adecvate
Utilizaţi numai vase de gătit cu un diametru corespunzător. Vasele de gătit nu trebuie să depăşească marginea zonei
de gătit.
Nu aşezaţi niciodată vase de gătit de dimensiuni mici pe arzătoarele mari. Flăcările nu trebuie să atingă pereţii late-
rali ai vasului de gătit.

Arzător Diametrul minim al bazei vasului de
gătit (cm)

Diametrul maxim al bazei vasului de
gătit (cm)

Arzător cu coroană multiplă wok 22 30
Arzător puternic 20 26
Arzător normal 14 22
Arzător economic 12 20

Utilizaţi vase de gătit cu bază bombată numai pe arzăto-
rul cu coroană multiplă.

Plita trebuie să dispună de un arzător cu coroană
multiplă şi de un suport suplimentar pentru wok.
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Suportul suplimentar pentru wok trebuie să fie intro-
dus corect.
 "Accesorii", Pagina 9

9.2 Utilizarea vaselor de gătit
Alegerea şi poziţionarea vasului de gătit influenţează si-
guranţa şi eficienţa energetică a aparatului dumnea-
voastră.

 "Economisirea de energie", Pagina 6
AVERTISMENT ‒ Pericol de incendiu!

Elementele de conversie inflamabile se pot aprinde.
Asiguraţi o distanţă de minimum 50 mm între vasul
de gătit şi elementele de conversie inflamabile.

Nu folosiţi vase de gătit
deformate. Utilizaţi numai
vase de gătit cu baza plată
şi groasă.

Vasele de gătit deformate
nu au o poziţie stabilă pe
plită şi pot cădea.

Aşezaţi vasul de gătit cen-
tral deasupra arzătorului.

Vasul de gătit se poate răs-
turna dacă nu este aşezat
central pe arzător.

Aşezaţi corect vasul de
gătit pe grătare.

Vasul de gătit se poate răs-
turna dacă este aşezat di-
rect pe arzător.

Recomandări privind reglarea procesului de preparare10 Recomandări privind reglarea procesului de preparare
Cu ajutorul butonului de comandă al aparatului poate fi
reglată progresiv dimensiunea flăcării pe diferite trepte
de putere de la 1 până la 9.
Duratele de preparare şi treptele de putere depind de ti-
pul, greutatea şi calitatea alimentelor, de tipul de gaz uti-
lizat, precum şi de materialul vasului de gătit.
Recomandări

Sugestii pentru gătit
– Atunci când preparaţi supe, creme, linte sau mază-

re, introduceţi toate ingredientele în acelaşi timp în
vasul de gătit.

– Pentru preparatele la tigaie, mai întâi încingeţi ule-
iul. Imediat ce a început prăjirea, menţineţi tempe-
ratura constantă şi, dacă este neceesar, adaptaţi
treapta de putere. La prepararea mai multor porţii,
aşteptaţi până la atingerea din nou a temperaturii
de preparare. Întoarceţi cu regularitate alimentele.

Pentru reducerea duratei de preparare:
– Pentru a prepara creme şi leguminoase, utilizaţi o

oală sub presiune. Dacă folosiţi o oală sub presiu-
ne, respectaţi indicaţiile producătorului.

– Apa trebuie să fie fiartă înainte de a găti paste,
orez sau cartofi. Apoi, reglaţi treapta de putere pen-
tru a continua procesul de preparare.

– Când preparaţi cartofi şi orez, acoperiţi vasul cu un
capac.

Treaptă
de prepa-
rare

Prepararea alimentelor

9 Punerea apei la fiert
Coacere în bain-marie: biscuiţi, budincă,
budincă de pâine.
Prăjire la temperatură înaltă: preparate
asiatice.

Treaptă
de prepa-
rare

Prepararea alimentelor

7-9 Începerea procesului de preparare: tăiţei,
supe, creme, paella, leguminoas, orez cu
lapte.
Prăjire în ulei: legume tempura, crochete,
cartofi prăjiţi, omletă cu cartofi, şniţel, pro-
duse congelate, produse de brutărie/pati-
serie.
Prăjire cu o cantitate mică de ulei: omletă
franţuzească, frpitură, stroganoff cu mu-
şchi de vită.
Prăjire, frigere: legume, carne.

4-6 Continuarea procesului de preparare: tăi-
ţei, supe, creme, paella, leguminoas, orez
cu lapte.
Prăjire cu o cantitate mică de ulei: hambu-
rgeri, cârnăcior, somon la grătar, chiftele.
Tocană, friptură înăbuşită: ragout, gulaş,
ratatouille.
Preparare la temperaturi medii: sosuri de
brânză, béchamel, carbonara, neapolita-
na, budincă, crepes.
Decongelare: produse congelate.

1-3 Finalizarea preparării: orez, paella, legumi-
noase, orez cu lapte.
Preparare cu aburi: peşte, legume.
Încălzire şi menţinere la cald: semiprepa-
rate.

1 Topire: unt, ciocolată, gelatină, miere, cara-
mel.

Home Connect 11 Home Connect
Acest aparat poate fi conectat la reţea. Conectaţi apara-
tul la un dispozitiv mobil pentru a putea acţiona funcţiile
prin intermediul unei aplicaţii Home Connect sau pentru
a monitoriza starea actuală de funcţionare a acestuia.
Serviciile Home Connect nu sunt disponibile în toate ţări-
le. Accesibilitatea funcţiei Home Connect depinde de ac-

cesibilitatea serviciilor Home Connect în ţara dumnea-
voastră. Mai multe informaţii pe această temă se găsesc
pe: www.home-connect.com.
Aplicaţia Home Connect vă ghidează prin întregul pro-
ces de autentificare. Pentru a realiza setările, urmaţi eta-
pele indicate în cadrul aplicaţiei Home Connect.
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Recomandare: Respectaţi, de asemenea, şi indicaţiile
din aplicaţia Home Connect.
Observaţii

Respectaţi indicaţiile privind siguranţa din aceste in-
strucţiuni de utilizare şi asiguraţi-vă că acestea sunt
respectate şi atunci când utilizaţi aparatul prin inter-
mediul aplicaţiei Home Connect în timp ce nu vă aflaţi
acasă.

 "Siguranţa", Pagina 3
Comenzile efectuate direct de la aparat au întotdeau-
na prioritate. În acest timp, nu este posibilă operarea
prin intermediul aplicaţiei Home Connect.
În modul de funcţionare standby conectat la reţea,
aparatul dumneavoastră necesită maximum 2 W.
Plitele nu sunt adecvate pentru o utilizare nesuprave-
gheată. Este necesară supravegherea procesului de
preparare.

11.1 Instalarea aplicaţiei Home Connect
1. Instalaţi aplicaţia Home Connect pe dispozitivul dum-

neavoastră mobil.
2. Porniţi aplicaţia Home Connect şi configuraţi accesul

pentru Home Connect.
Aplicaţia Home Connect vă ghidează prin întregul pro-
ces de autentificare.

11.2 Configurarea Home Connect
Cerinţe

Aparatul este deja conectat la reţeaua de alimentare
cu energie electrică şi este pornit.
Trebuie să deţineţi un dispozitiv mobil dotat cu versiu-
nea actuală a sistemului de operare iOS sau Android,
de exemplu, un smartphone.
Aplicaţia Home Connect este instalată pe un dispozi-
tiv mobil.
La locul instalării, aparatul recepţionează reţeaua lo-
cală WLAN (Wi-Fi).
Dispozitivul mobil şi aparatul se află în raza de acope-
rire a semnalului WLAN de la reţeaua locală.

1. Deschideţi aplicaţia Home Connect şi scanaţi următo-
rul cod QR.

2. Urmaţi instrucţiunile din cadrul aplicaţiei Home Con-
nect.

11.3 Simbolul WLAN 
Display-ul WLAN de pe panoul de comandă se modifică
în funcţie de starea şi calitatea conexiunii, precum şi în
funcţie de disponibilitatea serverului Home Connect.

Starea Descriere
Aprindere statică cu inten-
sitate luminoasă medie.

Nicio conexiune la reţea
salvată.

Starea Descriere
Aprindere intermitentă cu
intensitate luminoasă maxi-
mă.

Conexiunea la reţea este
stabilită.

Aprindere statică cu inten-
sitate luminoasă maximă.

Conexiune la reţea salvată
şi funcţie WiFi activă.

Aprindere intermitentă cu
intensitate luminoasă me-
die.

Setările de reţea sunt rese-
tate.

Deconectat. Reţeaua nu este activă.

11.4 Adăugarea sau eliminarea reţelei locale
WLAN
Următoarea prezentare generală vă arată cum puteţi
adăuga sau elimina o reţea locală WLAN.

Starea reţelei locale
WLAN

Acţiune

Nu este memorată nicio
reţea locală WLAN.

Pentru a adăuga reţeaua lo-
cală WLAN, apăsaţi scurt
pe .

Reţeaua locală WLAN este
memorată.

Pentru a conecta un alt
aparat, apăsaţi lung pe .

Reţeaua locală WLAN este
memorată.

Pentru a reseta setările
reţelei locale WLAN, apăsa-
ţi lung pe . Aşteptaţi câte-
va secunde şi, atunci când

 se aprinde intermitent,
apăsaţi din nou lung pe .

11.5 Dezactivarea conexiunii la reţea
Menţineţi apăsat . Dacă butonul se aprinde intermi-
tent şi este emis un semnal sonor, apăsaţi din nou pe

.
Conexiunea la reţeaua WLAN este dezactivată, iar ra-
cordurile de reţea sunt deconectate.

Observaţie: Pentru a reactiva conexiunea la reţea, con-
sultaţi .

 "Adăugarea sau eliminarea reţelei locale WLAN",
Pagina 12

11.6 Actualizarea software-ului
Funcţia de actualizare a software-ului permite actualiza-
rea software-ului aparatului dumneavoastră, de exemplu,
pentru optimizarea, remedierea erorilor, actualizările re-
levante pentru siguranţă, precum şi pentru funcţiile şi
serviciile suplimentare.
Condiţiile necesare sunt să fiţi utilizator înregistrat în Ho-
me Connect, să aveţi aplicaţia instalată pe dispozitivul
dumneavoastră mobil şi să fiţi conectat la serverul Ho-
me Connect.
Imediat ce o actualizare a software-ului este disponibilă,
aplicaţia Home Connect vă informează în această pri-
vinţă şi puteţi începe actualizarea software-ului prin inter-
mediul aplicaţiei. După efectuarea cu succes a descăr-
cării, puteţi începe instalarea prin aplicaţia Home Con-
nect , dacă vă aflaţi în reţeaua dumneavoastră locală
WLAN (WiFi). Instalarea cu succes este semnalată prin
intermediul aplicaţiei Home Connect.
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Sistemul de comandă a hotei conectate la plită ro

Observaţii
Actualizarea software-ului constă din două etape.
– Prima etapă constă în descărcare.
– A doua etapă constă în instalarea pe aparat.
Aparatul poate fi utilizat inclusiv în timpul descărcării.
În funcţie de setările individuale, în cadrul aplicaţiei
poate fi descărcată inclusiv automat o actualizare a
software-ului.
Instalarea durează câteva minute. În timpul instalării
aparatul nu poate fi utilizat.
În cazul unei actualizări de siguranţă, este recoman-
dat să efectuaţi instalarea cât mai curând posibil.

11.7 Telediagnoza
Dacă aparatul dumneavoastră este conectat la serverul
Home Connect, unitatea service abilitată poate fi acce-
sată pe aparatul dumneavoastră prin intermediul teledia-
gnozei, dacă contactaţi unitatea service abilitată cu soli-
citarea respectivă, iar telediagnoza este disponibilă în
ţara în care utilizaţi aparatul.
Recomandare: Pentru informaţii şi indicaţii suplimentare
privind disponibilitatea serviciului de telediagnoză în ţara
dumneavoastră, accesaţi pagina locală de internet:
www.home-connect.com, prin intermediul funcţiei Servi-
ce/Asistenţă şi suport.
.

11.8 Protecţia datelor
Respectaţi indicaţiile referitoare la protecţia datelor.
La prima conectare a aparatului dumneavoastră la
reţeaua locală de internet, aparatul transmite următoare-
le categorii de date către serverul Home Connect (prima
înregistrare):

Identificarea unică a aparatului (constând din codurile
aparatului şi adresa MAC a modulului de comunicaţie
Wi-Fi încorporat).
Certificatul de securitate al modulului de comunicaţie
Wi-Fi (pentru securizarea conexiunii din punct de ve-
dere al tehnicii informaţionale).
Versiunea actuală a software-ului şi hardware-ului
aparatului dumneavoastră electrocasnic.
Stadiul unei eventuale reveniri anterioare la setările
din fabrică.

Această primă înregistrare pregăteşte utilizarea funcţio-
nalităţilor Home Connect şi este necesară doar în mo-
mentul în care doriţi să folosiţi pentru prima dată funcţio-
nalităţile Home Connect.
Observaţie: Reţineţi că funcţionalităţile Home Connect
pot fi utilizate doar în cazul conexiunii cu aplicaţia Ho-
me Connect. Informaţiile referitoare la protecţia datelor
pot fi consultate în aplicaţia Home Connect.

Sistemul de comandă a hotei conectate la plită12 Sistemul de comandă a hotei conectate la plită
Dacă plita şi hota sunt compatibile cu Home Connect,
conectaţi aparatele la aplicaţia Home Connect. Pentru
aceasta, conectaţi ambele aparate la Home Connect şi
urmaţi instrucţiunile din cadrul aplicaţiei.
Observaţii

Operarea direct de la hotă are întotdeauna prioritate.
În acest timp, nu este posibilă acţionarea hotei prin
intermediul sistemului de comandă al plitei.
Conectarea la hotă poate fi efectuată numai prin inter-
mediul aplicaţiei Home Connect. Alte moduri de co-
nectare nu mai sunt acceptate.

12.1 Comandarea hotei prin intermediul
plitei
În aplicaţia Home Connect puteţi modifica setările pentru
funcţionarea hotei şi să le transmiteţi plitei.

Setarea ventilatorului
1. Apăsaţi pe .
2. Selectaţi o setare cu  sau .

Puteţi selecta următoarele setări:

Ventilator deconectat
Treapta 1 a ventilatorului
Treapta 2 a ventilatorului
Treapta 3 a ventilatorului
Treapta intensivă 1
Treapta intensivă 2
Regimul automat de fun-
cţionare

Observaţie: Acesta este disponibil în funcţie de mo-
delul hotei.
Ventilatorul este conectat.

Setarea iluminării hotei
Sistemul de iluminare al hotei poate fi activat sau dezac-
tivat prin intermediul panoului de comandă al plitei.
1. Pentru a activa sistemul de iluminare, atingeţi  de pe

rândul de stare.
2. Pentru a deconecta sistemul de iluminare, atingeţi din

nou tasta .

Curăţare şi îngrijire13 Curăţare şi îngrijire
Pentru a asigura funcţionarea optimă a aparatului pentru
o perioadă îndelungată de timp, curăţaţi-l şi îngrijiţi-l cu
atenţie.

13.1 Produse de curăţare
Produsele de curăţare corespunzătoare pot fi achiziţio-
nate de la unităţile de service abilitate sau din magazi-
nul online www.bosch-home.com.
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ATENŢIE
Agenţii de curăţare neadecvaţi pot deteriora suprafaţa
aparatului.

Nu folosiţi mijloace de curăţare ascuţite sau abrazive.
Nu utilizaţi săpun sau detergent de uz industrial.
Nu utilizaţi bureţi de sârmă sau bureţi abrazivi.

Nu folosiţi cuţite sau obiecte ascuţite pentru a înde-
părta resturile alimentare uscate de pe plită.
Nu utilizaţi cuţite sau obiecte ascuţite pentru a curăţa
racordul dintre sticlă şi măştile arzătoarelor, profilele
din metal sau plăcile din sticlă sau din aluminu.
Nu utilizaţi aparate de curăţare cu aburi.

13.2 Recomandări de curăţare
Curăţaţi toate componentele aparatului după fiecare utilizare.
Observaţie: Respectaţi indicaţiile privind produsele de curăţare .

 "Produse de curăţare", Pagina 13
Observaţii generale:

Înainte de curăţare, lăsaţi aparatul să se răcească.
După curăţare, uscaţi complet toate componentele
aparatului utilizând o lavetă moale. Dacă la începutul
procesului de preparare mai există picături de apă

sau umiditate reziduală, acestea pot provoca deterio-
rări ale suprafeţelor.
Montaţi din nou, în mod corespunzător, componentele
aparatului, asigurându-vă că suprafeţele nu sunt dete-
riorate.

 "Cunoaşterea", Pagina 7

Componentă Proces de curăţare recomandat Observaţii
Suprafaţa aparatului Curăţaţi cu un burete, apă şi de-

tergent.
Îndepărtaţi imediat prin ştergere lichidele vărsate. Ast-
fel, evitaţi arderea resturilor alimentare.
Pentru o curăţare mai uşoară, elementele de comandă
pot fi scoase. Nu scoateţi niciodată soclul butonului de
comandă sau suportul acestuia.

 "Buton de comandă detaşabil", Pagina 7
După curăţare, verificaţi poziţia corectă a soclului ele-
mentelor de comandă şi a suportului.

Elemente de coman-
dă

Curăţaţi cu o lavetă din burete
umedă şi cu soluţie fierbinte de
apă cu detergent.

Pentru o curăţare mai uşoară, elementele de comandă
pot fi scoase. Nu scoateţi niciodată soclul elementelor
de comandă sau suportul acestora.

 "Buton de comandă detaşabil", Pagina 7
Nu le curăţaţi în maşina de spălat vase şi nu le scufun-
daţi în apă; în caz contrar, se pot produce deteriorări.
Nu utilizaţi produse abrazive sau cu conţinut de sol-
venţi, de exemplu, acid citric, oţet, produse de curăţare
agresive sau produse de curăţare pentru suprafeţe vi-
troceramice.

Grătare Curăţarea manuală:
Frecaţi-l cu o perie nemetalică
sau cu un burete abraziv care
nu zgârie şi cu o soluţie de
apă cu detergent.

Curăţarea în maşina de spălat va-
se:

Curăţaţi la o temperatură de
maximum 60 °C.

Scoateţi cu atenţie grătarele.
Curăţaţi cu atenţie zona din jurul suporturilor din cau-
ciuc. Dacă suporturile din cauciuc se desprind, rugina
poate zgâria plita.

Curăţarea în maşina de spălat vase:
Utilizaţi produse de curăţare recomandate de producă-
torul maşinii de spălat vase.
În cazul depunerilor de murdărie persistente, precurăţa-
ţi grătarele.
Imediat ce procesul de spălare s-a încheiat, scoateţi
grătarele din maşina de spălat vase şi îndepărtaţi umi-
ditatea reziduală.

Recomandare: În timpul utilizării şi curăţării grătarelor, cu-
loarea acestora se poate modifica. Decolorarea suprafeţe-
lor nu are nicio influenţă asupra funcţionării.

Arzător  Pagina 8 Frecaţi-l cu o perie nemetalică
sau cu un burete abraziv care nu
zgârie şi cu o soluţie de apă cu
detergent.

Nu curăţaţi în maşina de spălat vase.
Nu schimbaţi capacele arzătoarelor.
Deplasaţi uşor capacul arzătorului înainte şi înapoi, pâ-
nă când acesta se fixează în proemineneţele arzătoru-
lui.

Termoelemente/Bujii Curăţaţi cu o perie nemetalică mi-
că.

Curăţaţi cu grijă. Termoelementele şi bujiile sunt sensi-
bile.
Nu umeziţi termoelementul şi bujia. În condiţii de umidi-
tate excesivă, este posibil ca arzătorul să nu poată fi
aprins.
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Remediaţi defecţiunile ro

Remediaţi defecţiunile14 Remediaţi defecţiunile
Defecţiunile minore pot fi remediate chiar de dumneavoastră. Înainte de a contacta unitatea de service, consultaţi in-
formaţiile privind remedierea defecţiunilor. Astfel evitaţi cheltuielile inutile.

AVERTISMENT ‒ Pericol de rănire!
Reparaţiile executate incorect sunt periculoase.

Numai personalul de specialitate are dreptul de a executa reparaţii ale aparatului.
Dacă aparatul este defect, înştiinţaţi unitatea de service abilitată.

 "Serviciul clienţi", Pagina 16

AVERTISMENT ‒ Pericol de electrocutare!
Reparațiile executate incorect sunt periculoase.

Numai personalul de specialitate are permisiunea de a efectua lucrări de reparaţii la nivelul aparatului.
La reparaţia aparatului trebuie utilizate numai piese de schimb originale.
Dacă se deteriorează cablul de racordare la reţea al acestui aparat, acesta trebuie înlocuit de către producător, de
către serviciul său pentru clienţi sau de către o persoană calificată în mod similar, pentru a evita pericolele.

14.1 Erori de funcţionare

Defecţiune Cauzele şi remedierea defectelor
Defecţiune la funcţionarea electri-
că generală.

Siguranţa este defectă.
Verificaţi siguranţa din panoul de siguranţe.

S-a declanşat siguranţa automată sau un întrerupător cu protecţie diferenţială.
Verificaţi la panoul de siguranţe dacă s-a declanşat siguranţa automată sau un
întrerupător cu protecţie diferenţială.

Fişa de reţea a cablului de alimentare nu este introdusă în priză.
Conectaţi aparatul la reţeaua de curent.

Alimentarea cu curent electric a fost întreruptă.
Verificaţi funcţionarea iluminării interiorului şi altor aparate din încăpere.

Aprinderea automată nu funcţio-
nează.

Între bujie şi arzător se află resturi de alimente sau depuneri de murdărie.
Curăţaţi spaţiul intermediar dintre bujie şi arzător.

Piesele arzătorului sunt ude.
Uscaţi cu grijă piesele arzătorului.

Piesele arzătorului sunt poziţionate greşit.
Poziţionaţi corect piesele arzătorului.

Aparatul nu este legat la masă, nu este racordat regulamentar sau cablul de îm-
pământare este deteriorat.

Contactaţi un electrician calificat.
Flacără arzătorului este neunifor-
mă.

Piesele arzătorului sunt poziţionate greşit.
Poziţionaţi corect piesele arzătorului.

Orificiile de la arzătoare sunt murdare.
Curăţaţi şi uscaţi orificiile de la arzătoare.

Flăcările arzătorului sunt mari sau
instabile.

Gazul ajunge în aparat cu o presiune prea mare.
1. Opriți aparatul.
2. Adresați-vă unui instalator autorizat și cereți-i să verifice regulatorul buteliei de

gaz sau al rezervorului de gaz lichefiat.
Recomandare: Pentru a evita pagubele cauzate de presiunea prea mare, puteți
instala o siguranță la suprapresiune care limitează sau întrerupe alimentarea cu
gaz în cazul în care se defectează regulatorul buteliei de gaz sau al rezervorului
de gaz lichefiat.

Fluxul de gaz pare să nu fie nor-
mal sau nu iese gaz.

Alimentarea cu gaz este închisă prin supape cuplate pe traseu.
Deschideţi supapele cuplate pe traseu.

Butelia de gaz este goală.
Înlocuiţi butelia de gaz.

În bucătărie miroase a gaz. Butonul de comandă este deschis.
Închideţi butonul de comandă.
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ro Serviciul clienţi

Defecţiune Cauzele şi remedierea defectelor
În bucătărie miroase a gaz. Butelia nu a fost racordată regulamentar.

Asiguraţi-vă că butelia este racordată regulamentar.
Racordul buteliei de gaz la aparat este neetanş.
1. Închideţi robinetul principal de gaz.
2. Aerisiţi încăperea.
3. Chemaţi imediat un instalator autorizat, care să verifice instalaţia de gaz şi să

emită certificatul pentru instalaţie.
4. Nu utilizaţi aparatul până când nu aveţi siguranţa că nu iese gaz nici de la in-

stalaţie şi nici de la aparat.
Arzătorul se deconectează imedi-
at ce eliberaţi butonul de coman-
dă.

Butonul de control nu a fost apăsat suficient timp.
1. Menţineţi apăsat butonul de control timp de câteva secunde după aprindere.
2. Apăsaţi ferm butonul de control.
Orificiile de la arzătoare sunt murdare.

Curăţaţi şi uscaţi orificiile de la arzătoare.
Aprinderea automată nu funcţio-
nează, iar pe afişaj apare simbo-
lul ,  sau .

Sistemul electronic s-a supraîncălzit.
Deconectaţi arzătoarele sau utilizaţi exclusiv cea mai mică treaptă de fierbere
până când sistemul electronic se răceşte suficient.

Pe display apare , , 
, , ,  display.

Eroare la sistemul electric.
1. Deconectaţi plita de la reţeaua de alimentare cu energie electrică.
2. Aşteptaţi câteva secunde şi reconectaţi-o.
3. Dacă afişajul se aprinde din nou, anunţaţi unitatea de service abilitată.

Home Connect nu funcţionează
corespunzător.

Sunt posibile diverse cauze.
Accesaţi www.home-connect.com.

Sistemul de comandă a hotei nu
funcţionează corespunzător.

Funcţiile sistemului de comandă a hotei nu se activează.
Resetaţi setările reţelei WLAN locale şi efectuaţi din nou asocierea

Animaţie în cadrul indicatoarelor În anumite condiţii, plita poate efectua operaţiuni automate de actualizare,
de exemplu, actualizarea firmware-ului, optimizarea sau detectarea erorilor.

Aşteptaţi până când procesul este încheiat, iar apoi conectaţi mai întâi plita.

14.2 Accesul la informaţiile despre produs
Pentru a remedia eventualele probleme de la aparatul
dumneavoastră, determinaţi numărul de identificare (nr.
E), numărul de fabricaţie (FD) şi numărul de ordine (nr.
Z) parcurgând următorii paşi:
Cerinţă: Plita trebuie să fie deconectată.
1. Pentru a conecta plita, apăsaţi în interior unul dintre

butoane.
2. În următoarele 10 secunde, atingeţi  timp de 4 se-

cunde.

Informaţii despre produs Indicator
Lista cu unităţile de service abilitate   
Numărul de fabricaţie
Numărul de fabricaţie 1
Numărul de fabricaţie 2

Primele patru afişaje indică informaţiile despre pro-
dus. Pentru a vizualiza afişajele individuale, atingeţi  .

3. Pentru a părăsi meniul apăsați pe .

Serviciul clienţi15 Serviciul clienţi
Piesele de schimb originale, relevante pentru siguranţă,
conform Regulamentului corespunzător referitor la de-
signul ecologic se procură de la unitatea noastră de
service abilitată, pentru o durată de minim 10 ani de la
punerea în circulaţie în interiorul Spaţiului Economic Eu-
ropean.
Observaţie: Reparaţiile efectuate de personalul din ca-
drul unităţii de service abilitate în cadrul perioadei de
garanţie acordate de producător, în condiţiile impuse de
acesta, sunt gratuite.
Informații detaliate despre perioada și condițiile de ga-
ranție din țara dumneavoastră pot fi găsite, prin interme-
diul codului QR, pe documentul anexat referitor la con-
tactele pentru service și condițiile de garanție, la distri-
buitorul local sau la unitatea noastră de service abilitată
sau pe site-ul nostru web.

Dacă apelaţi la Serviciul pentru clienţi, trebuie să
menţionaţi numărul de identificare a produsului (E-Nr.),
numărul de fabricaţie (FD) şi numărul de ordine (Z-Nr.)
al aparatului dvs.
Datele de contact ale unității de service abilitate pot fi
găsite, prin scanarea codului QR, pe documentul anexat
referitor la contactele pentru service și condițiile de ga-
ranție, precum și pe site-ul nostru web.
Informațiile conform directivei (EU) 66/2014 şi (EU)
2023/826 sunt disponibile online la www.bosch-
home.com pe pagina de produs și pe pagina de service
a aparatului dumneavoastră, în secțiunea rezervată in-
strucțiunilor de utilizare și documentelor suplimentare.
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Evacuarea ca deşeu ro

15.1 Număr de produs (E-Nr.), număr de
fabricaţie (FD) şi număr de ordine (Z-Nr.)
Numărul produsului (E-Nr.), numărul de fabricaţie (FD) şi
numărul de ordine (Z-Nr.) se găsesc pe plăcuţa de tip a
aparatului.

Plăcuţa de fabricaţie se află:
pe certificatul aparatului.
pe partea inferioară a plitei.

Pentru găsi rapid şi uşor datele aparatului dvs. şi numă-
rul de telefon al serviciului pentru clienţi le puteţi nota
undeva să le aveţi la îndemână.

Evacuarea ca deşeu16 Evacuarea ca deşeu
16.1 Predarea aparatului vechi
Datorită reciclării ecologice se pot refolosi materii prime
valoroase.
1. Scoateţi ştecherul cablului de racordare la reţea din

priză.
2. Separaţi cablul de alimentare.
3. Închideţi robinetul de închidere a alimentării cu gaz.
4. Eliminaţi în mod ecologic aparatul.

Informaţii despre modalităţile curente de eliminare
ecologică a aparatelor pot fi obţinute de la distribuito-

rii comerciali de specialitate, dar şi de la primăria sau
administraţia locală.

Acest aparat este marcat corespunzător
directivei europene 2012/19/UE în pri-
vinţa aparatelor electrice şi electronice
vechi (waste electrical and electronic
equipment – WEEE).
Directiva prescrie cadrul pentru o prelu-
are înapoi, valabilă în întreaga UE, şi va-
lorificarea aparatelor vechi.

Informaţii despre software-ul gratuit şi Open Source17 Informaţii despre software-ul gratuit şi Open Source
Acest produs conţine componente de software, care
sunt licenţiate de deţinătorii drepturilor de autor ca
software gratuit sau Open Source.
Informaţiile corespunzătoare privind licenţa sunt stocate
în aparatul electrocasnic. Accesul la informaţiile cores-
punzătoare privind licenţa este disponibil şi prin interme-
diul aplicaţiei Home Connect: „Profil -> Menţiuni legale
-> Informaţii privind licenţa“. 1 Puteţi descărca informaţiile
privind licenţa de pe site-ul web al produsului de marcă.
(Căutaţi pe site-ul web al produsului dumneavoastră mo-
delul dumneavoastră de aparat şi alte documente.) Al-
ternativ, puteţi solicita informaţiile corespunzătoare de la

ossrequest@bshg.com sau de la BSH Hausgeräte Gm-
bH, Carl-Wery-Str. 34, D-81739 München.
Codul sursă este disponibil la solicitare.
Vă rugăm să trimiteţi solicitarea la ossrequ-
est@bshg.com sau BSH Hausgeräte GmbH, Carl-Wery-
Str. 34, D-81739 München.
Subiect: „OSSREQUEST“
Costurile pentru procesarea solicitării se facturează.
Această ofertă este valabilă timp de trei ani de la data
achiziţionării, respectiv cel puţin pentru perioada în care
oferim asistenţă şi piese de schimb pentru aparatul co-
respunzător.

Declaraţie de conformitate18 Declaraţie de conformitate
Prin prezenta, BSH Hausgeräte GmbH declară că aparatul cu funcţionalitate Home Connect este în conformitate cu
cerinţele de bază şi cu celelalte dispoziţii relevanteale directivei 2014/53/EU.
O declaraţie de conformitate RED detaliată este disponibilă pe internet, pe site-ul web www.bosch-home.com, la pa-
gina de produs a aparatului dumneavoastră, în secţiunea destinată documentelor suplimentare.

Bandă de 2,4 GHz (2400–2483,5 MHz): max. 100 mW
Bandă de 5 GHz (5150–5350 MHz + 5470–5725 MHz): max. 130 mW

BE BG CZ DK DE EE IE EL ES
FR HR IT CY LI LV LT LU HU
MT NL AT PL PT RO SI SK FI
SE NO CH TR IS UK (NI)

5 GHz WLAN (Wi-Fi): Numai pentru utilizare în spaţii interioare.

1 În funcţie de dotările aparatului
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ro Declaraţie de conformitate

AL BA MD ME MK RS UK UA
5 GHz WLAN (Wi-Fi): Numai pentru utilizare în spaţii interioare.
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Thank you for buying a
Bosch Home Appliance!

Register your new device on MyBosch now and profit directly from:

• Expert tips & tricks for your appliance
• Warranty extension options
• Discounts for accessories & spare-parts
• Digital manual and all appliance data at hand
• Easy access to Bosch Home Appliances Service

Free and easy registration – also on mobile phones:
www.bosch-home.com/welcome

Looking for help?
You'll find it here.

Expert advice for your Bosch home appliances, help with problems
or a repair from Bosch experts.
Find out everything about the many ways Bosch can support you:
www.bosch-home.com/service 
Contact data of all countries are listed in the attached service directory.

BSH Hausgeräte GmbH
Carl-Wery-Straße 34
81739 München, GERMANY
www.bosch-home.com

A Bosch Company

*8001338526*

8001338526 (050408) REG25
ro
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